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Extended Abstract
Introduction: Local culture, as an evolving set of collective beliefs, practices, nar-
ratives, and aesthetic values, plays a vital role in the formation of collective identity 
and the preservation of cultural continuity. As one of the most visible expressions 
of local culture, handicrafts occupy a significant position at the intersection of cul-
ture, economy, and the intergenerational transmission of knowledge and skills. In 
this regard, the islands of Qeshm and Hormoz in Hormozgan Province, southern 
Iran, represent a distinctive case because of their rich cultural heritage, particular 
geographical characteristics, and long history of interregional cultural exchange 
within the Persian Gulf region. In recent decades, alongside traditional handicrafts 
deeply rooted in the region—such as embroidery, mat weaving, pottery, and the 
production of traditional masks (borqa‘) in Qeshm and Hormoz—a new generation 
of handicrafts has emerged. These include forms of art developed through communi-
ty-oriented artistic projects, such as reverse painting on glass, reverse fabric-collage 
painting on glass, and wood painting. The emergence of these new forms raises 
an important question regarding how local culture is articulated and represented 
through contemporary handicraft practices. Accordingly, this study aims to interpret 
the manifestations of local culture in emerging handicrafts produced in the villages 
of Qeshm and Hormoz Islands. The study addresses two main research questions: 
(1) How does local culture influence the design, visual language, and production of 
emerging handicrafts? and (2) What significance do emerging handicrafts have for 
the development and expression of cultural identity?
Methods: The study adopts a basic, descriptive-analytical research approach. 
Data were collected through a combination of library research, field observations, 
open-ended interviews with local artisans, and analysis of handicraft products. 
Purposive sampling was used to identify handicrafts that were actively produced 
and incorporated into contemporary local cultural life. The study examined eleven 
traditional handicraft sectors and three emerging handicraft sectors, with particu-
lar attention to production materials, production techniques, visual designs, color 
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palettes, cultural elements, and environmental sustainability. Interviews with local 
artisans, predominantly women, as well as with the artist and instructor who initi-
ated most of the emerging handicraft practices, provided insights into processes of 
skill transmission, creative innovation, adaptation of traditional cultural elements, 
and integration into local economic activities.
Findings:‌The findings show that emerging handicrafts in Hormozgan Province 
are strongly influenced by local culture through both direct and indirect processes. 
Direct cultural influences are evident in the incorporation of local stories, myths, 
folklore, legends, symbolic female figures, traditional clothing, and other elements 
of local visual identity. Indirect influences are reflected in the use of culturally em-
bedded local color combinations, ornamental patterns inspired by traditional em-
broidery designs, and the cultural meanings associated with locally significant ma-
terials, even when these materials are reinterpreted or combined with other media 
in new handicraft practices. Although emerging handicrafts differ from traditional 
forms in terms of materials, techniques, and modes of production, their visual 
compositions and aesthetic principles remain strongly connected to local cultural 
references. These findings indicate that innovation in handicraft production does 
not necessarily entail the abandonment of traditional cultural forms; rather, it can 
involve their reinterpretation and incorporation into new artistic practices.
Conclusion: The analysis further indicates that emerging handicrafts function as 
a bridge between cultural tradition and contemporary artistic practice. Through 
the creative reuse of locally meaningful materials, including natural dyes, fabrics 
derived from traditional clothing, and locally available or reclaimed wood, these 
practices can simultaneously contribute to environmental awareness and the pres-
ervation and reinterpretation of cultural distinctiveness. Emerging handicraft pro-
duction also creates opportunities for the economic participation and empower-
ment of women, particularly through income-generating activities associated with 
tourism and local markets. For practitioners, engagement with these new forms of 
handicraft can foster a renewed sense of cultural ownership, creative agency, and 
participation in the transformation of local traditions.
Emerging handicrafts should therefore be understood not simply as commercial 
products but as meaningful cultural artifacts through which local identity can 
be articulated and communicated to wider audiences. At the same time, several 
challenges remain, including inadequate documentation of local knowledge and 
practices, dependence on tourism markets, and the potential standardization of 
aesthetic forms in response to market demand. Overall, the study demonstrates 
that emerging handicrafts in Qeshm and Hormoz do not represent a rupture with 
tradition; rather, they constitute a continuation and reconfiguration of local culture 
through innovative artistic practices. By incorporating cultural narratives, visual 
symbols, traditional knowledge, and environmental awareness into new forms of 
production, these handicrafts can contribute to cultural sustainability, reinforce 
local identity, and support local socio-economic resilience.
Keywords: Local culture, emerging handicrafts, Hormozgan, earthen painting, 
cultural sustainability.
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 تحلیل بازتاب فرهنگ بومی در صنایع‌دستی نوپدید
)مطالعه موردی: صنایع نوپدید در روستاهای جزیره قشم و هرمز(

، حسن مراثی3 ، احمد نادعلیان2 ساره ملکی گیساوندانی1

چکیده
مطالعــه و حفــظ فرهنــگ بومــی یکــی از محورهــای بنیــادی در پژوهش‌هــای فرهنگــی و هنــری اســت 
کــه پیونــدی عمیــق بــا صنایع‌دســتی هــر منطقــه دارد. ایــن پژوهــش بــا هــدف تحلیــل بازتــاب فرهنــگ 
بومــی در صنایع‌دســتی نوپدیــد در روســتاهای جزایــر قشــم و هرمــز اجــرا شــده اســت. روش تحقیــق 
توصیفــی - ‌تحلیلــی بــوده و داده‌هــا از طریــق مشــاهده میدانــی، مصاحبــه بــا هنرمنــدان محلــی، 
بررســی منابــع کتابخانــه‌ای و تحلیــل مســتندات گــردآوری شــده‌اند. مهم‌تریــن یافته‌هــا نشــان می‌دهنــد 
کــه صنایع‌دســتی نوپدیــد همچــون نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه، پارچه‌نقاشــی و چوب‌نقاشــی 
ــع  ــن صنای ــد. ای ــی محلی‌ان ــی و زیبایی‌شناس ــای اجتماع ــی، باوره ــت بوم ــر هوی ــده عناص بازتاب‌دهن
عــاوه بــر تجســم نمادهــای فرهنگــی و ســنتی، در توانمندســازی اقتصــادی و اجتماعــی جامعــه محلــی 
ــد. تحلیل‌هــا بیانگــر آن اســت کــه فرهنــگ بومــی از طریــق رنگ‌هــا، الگوهــا و  ــر دارن ــز نقشــی مؤث نی
مــواد اولیــه‌ محلــی، تأثیــری مســتقیم بــر فراینــد طراحــی و تولیــد ایــن آثــار دارد. در نتیجــه، تعامــل میــان 
فرهنــگ بومــی و هنرهــای معاصــر را می‌تــوان الگویــی کارآمــد بــرای توســعۀ پایــدار فرهنگــی و احیــای 

هویــت بومــی در ســایر مناطــق ایــران دانســت.
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مقدمه
در دنیای امروز، حفظ و ترویج فرهنگ بومی به‌عنوان یکی از ابزارهای کلیدی در مقابله با 
جریان‌های همگن‌سازی ناشی از جهانی‌شدن، بیش از هر زمان دیگری اهمیت یافته است. 
برای  بستری  بلکه  است،  محلی  جوامع  به  هویت‌بخشی  اصلی  عامل  نه‌تنها  بومی  فرهنگ 
خلاقیت، نوآوری و توسعه پایدار نیز فراهم می‌کند. صنایع‌دستی، به‌عنوان یکی از بازتاب‌های 
از دل  این صنایع که  ایفا می‌کند.  این هویت  تقویت  در  اساسی  نقشی  بومی،  فرهنگ  مهم 
سنت‌ها و باورهای جامعه محلی برمی‌خیزند، ارتباط عمیقی میان تاریخ، هنر و معیشت برقرار 
می‌سازند و درعین‌حال به‌عنوان عامل پیونددهنده نسل‌های مختلف عمل می‌کنند. جزایر قشم 
و هرمز به‌دلیل موقعیت جغرافیایی منحصربه‌فرد خود در خلیج‌فارس و تاریخچه‌ای غنی از 
تبادلات فرهنگی و اقتصادی، نمونه‌هایی بارز از مناطقی هستند که فرهنگ و هنر بومی در آن‌ها 
نقش برجسته‌ای ایفا می‌کند. در این جزایر، صنایع‌دستی نه‌تنها حامل هویت محلی هستند، 
بلکه ابزارهایی مؤثر برای توسعه اقتصادی و اجتماعی محسوب می‌شوند. از طرفی، توسعه 
گردشگری در این مناطق، فرصتی مناسب برای معرفی صنایع‌دستی بومی فراهم کرده است. 
نیازها و سلیقه‌های متنوع گردشگران پاسخ  به  با ترکیب عناصر سنتی و مدرن،  این صنایع 
می‌دهند و از این طریق به تقویت اقتصاد محلی کمک می‌کنند. درعین‌حال، ظهور صنایع‌دستی 
نوپدید در این مناطق، فرصتی برای مطالعه تعامل میان فرهنگ بومی و نوآوری هنری فراهم 
آورده است. صنایع‌دستی نوپدید شامل آثاری هستند که با بهره‌گیری از مواد اولیه محلی، فنون 
سنتی و ایده‌های خلاقانه طراحی و تولید می‌شوند. این صنایع، بازتاب‌دهنده داستان‌ها، نمادها 
و باورهای بومی هستند و درعین‌حال، نیازهای جدید بازار را نیز در نظر می‌گیرند. باوجود 
اهمیت بالای صنایع‌دستی نوپدید در حفظ فرهنگ بومی و توسعه پایدار، مطالعات محدودی 
به بررسی جامع تأثیر فرهنگ بومی بر این صنایع پرداخته‌اند. بیشتر پژوهش‌ها بر جنبه‌های 
اقتصادی و گردشگری صنایع‌دستی تمرکز کرده‌اند و کمتر به رابطه میان عناصر فرهنگی و هنری 
و فرایند خلق این آثار توجه داشته‌اند. این در حالی است که درک بهتر این رابطه، ممکن است 
به هنرمندان، سیاست‌گذاران و برنامه‌ریزان فرهنگی در طراحی و اجرای سیاست‌های مؤثرتر 
کمک کند. با توجه به هدف اصلی این پژوهش، تحلیل بازتاب فرهنگ بومی در صنایع‌دستی 
نوپدید در روستاهای جزایر قشم و هرمز، این مطالعه با بررسی مواد اولیه، رنگ‌ها، طرح‌ها 
و الگوهای مورداستفاده در این صنایع، تأثیر فرهنگ بومی بر طراحی و تولید آن‌ها را روشن 
ساخته است. همچنین، این پژوهش به دنبال شناسایی فرصت‌ها و چالش‌های پیش ‌روی این 
صنایع در مسیر توسعه پایدار است. درنهایت، پژوهش پیش‌رو تلاش کرده است تا به سؤالاتی 
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نظیر »فرهنگ بومی چگونه بر صنایع‌دستی نوپدید تأثیر می‌گذارد؟« و »نقش این صنایع در 
تقویت هویت فرهنگی و توسعه اقتصادی چیست؟« پاسخ دهد. به نظر می‌رسد که نتایج این 
تحقیق می‌تواند بستری برای مطالعات آتی و سیاست‌گذاری‌های مؤثر در حوزه صنایع‌دستی و 

توسعه فرهنگی فراهم آورد.

پیشینه پژوهش
ــاط  ــون ارتب ــی پیرام ــی و داخل ــادی در ســطح بین‌الملل در ســال‌های گذشــته، پژوهش‌هــای زی
صنایع‌دســتی و فرهنــگ بومــی پرداخته‌انــد. بررســی‌ها نشــان دادنــد کــه ایــن صنایــع به‌عنــوان 
نمادهــای ملمــوس هویــت فرهنگــی جوامــع به‌ویــژه جوامــع محلــی، نقــش بنیــادی در انتقــال و 
حفــظ ســنت‌ها، تقویــت هویــت فرهنگــی و توســعه پایــدار ایفــا می‌کننــد. همچنیــن مطالعــات 
ــان ســنت و  ــد می ــرای ایجــاد پیون ــزاری ب ــوان اب ــد به‌عن ــد کــه صنایع‌دســتی می‌توان نشــان دادن
مدرنیتــه، جــذب گردشــگری و تقویــت تــاب‌آوری اجتماعــی عمــل کننــد. در ایــن مــرور، توجــه 

بــه آن دســته از منابــع مطالعاتــی بــود کــه تــا جــای ممکــن بــا عنــوان پژوهــش مرتبــط بودنــد.

پژوهش‌های بین‌المللی
ــرای انســجام میان‌نســلی و  ــوان محرکــی ب ــوان »صنایع‌دســتی ســنتی به‌عن ــا عن در پژوهشــی ب
ــد کــه صنایع‌دســتی ســنتی نقــش مهمــی در  ــان بومــی: چشــم‌انداز کانادایــی« دریافتن رفــاه زن
تقویــت انســجام میان‌نســلی و ارتقــای رفــاه زنــان بومــی دارد. آن‌هــا همچنیــن تأکیــد کردنــد 
کــه آمــوزش و تمریــن مهارت‌هــای صنایع‌دســتی موجــب ایجــاد ارتبــاط مثبــت میــان نســل‌ها 
 Sydora, Listener, Kung, Ross, & Voyageur,( ــود ــی می‌ش ــق فرهنگ ــس تعل ــش ح و افزای
ــای فرهنگــی ســنتی و  ــداری از بازنمایی‌ه ــوان »حفاظــت و نگه ــا عن ــه‌ای ب 2023(. در مطالع

ــت‌گذاری  ــوب سیاس ــک چارچ ــن ی ــرورت تدوی ــتی: ض ــت صنایع‌دس ــنتی در صنع ــش س دان
ــش ســنتی و جلوه‌هــای فرهنگــی ســنتی  ــد کــه حفاظــت از دان ــی« نشــان دادن فرهنگــی جهان
در ایــن صنعــت بــرای حفاظــت از میــراث فرهنگــی، ترویــج زندگــی پایــدار و رشــد و توســعه 
اقتصــادی؛ همچنیــن ارتقــای احتــرام متقابــل بیــن فرهنگ‌هــا حیاتــی اســت. یافته‌هــای آن‌هــا 
تأکیــد کــرد کــه چارچوب‌هــای حقوقــی فعلــی، به‌ویــژه سیســتم‌های مالکیــت معنــوی موجــود، 
بــه طورکامــل توانایــی رفــع مشــکلات خــاص جوامــع بومــی و صنعتگــران را نــدارد و ضرورت 
سیاســت فرهنگــی جهانــی جامــع وجــود دارد کــه حقــوق جمعــی جوامــع بومــی بــه رســمیت 
 .)Ghose & Ali, 2023( شــناخته شــود و از سوءاســتفاده تجاری در این صنعت جلوگیری شــود
در پژوهشــی بــا عنــوان »تغییــرات هویــت و ادراک ارزش در صنایع‌دســتی میراثــی: مطالعــه‌ای 
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ــای  ــتفاده از مصاحبه‌ه ــا اس ــوا« ب ــگ تیاه ــر وانگ‌جیان ــیله-هدف ب ــره وس ــرد زنجی ــا رویک ب
نرم‌افــزاری بــه بررســی چگونگــی پیونــد ویژگی‌هــا، پیامدهــا و ارزش‌هــای ســاکنان در مواجهــه 
ــرات ظاهــری  ــه نشــان داد کــه تغیی ــن مطالع ــد. یافته‌هــای ای ــا صنایع‌دســتی ســنتی پرداختن ب
ــه  ــولات نوآوران ــد و محص ــل کنن ــری تبدی ــار هن ــه آث ــردی را ب ــیای کارب ــت اش ــد هوی می‌توانن
ــد کــه  ــن دریافتن ــق می‌شــوند. همچنی ــت فرهنگــی و احســاس تعل ــت هوی ــز موجــب تقوی نی
فراینــد یادگیــری هویت‌هــای تــازه‌ای می‌ســازد و در مقابــل، تجاری‌ســازی و کارخانــه‌ای شــدن 
موجــب تحریــف هویــت صنایع‌دســتی خواهــد شــد. ایــن پژوهــش بــر اهمیــت نــگاه اکولوژیک 
فرهنگــی در حفاظــت از میــراث ناملمــوس تأکیــد کــرده و حفــظ و توســعه نظــام فرهنگــی را 
 Yan, Yip,( ــتی مطــرح ســاخته اســت ــداری صنایع‌دس ــرای پای ــردی اساســی ب ــوان راهب به‌عن
Tan, & Ni, A, 2025(. در پژوهشــی دیگــر بــا رویکــرد چندبعــدی نشــان داده‌انــد کــه هویــت 

فرهنگــی از طریــق عواملــی چــون اســتمرار تاریخــی، انتقــال دانــش و پیونــد ســنت و مدرنیتــه، 
اســاس نــوآوری در صنایع‌دســتی را تشــکیل می‌دهنــد. نتایــج ایــن پژوهــش بیانگــر آن اســت کــه 
بیــان خــاق، فرهنــگ محلــی و ارتبــاط عاطفــی نقــش واســط ارزش‌هــای فرهنگی و نــوآوری را 
دارنــد. ایــن مطالعــه مدلــی نظام‌منــد بــرای درک مســیر گــذار از هویــت فرهنگــی بــه نــوآوری در 
صنایع‌دســتی ارائــه داده اســت )Yan, Yip, Tan, & Ni, B, 2025(. در ادامــه نیــز، پژوهش‌هــای 

انجام‌شــده در ســطح ملــی بررســی شــدند.

پژوهش‌های داخلی
در میــان پژوهش‌هــای موجــود، تحقیقــی کــه به‌طــور مشــخص در رابطــه بــا ویژگی‌هــای 
ــه پژوهش‌هــای در  فرهنگــی صنایع‌دســتی اســتان هرمــزگان باشــد، یافــت نشــد و  چــون دامن
دســترس در ایــن زمینــه زیــاد بــود، بنابرایــن در ایــن نوشــت-ار بــه آن دســته از پژوهش‌هایــی 
ــزگان  ــه اســتان هرم ــوط ب ــای مرب ــه به‌طــور مشــخص در صنایع‌دســتی و هنره اشــاره شــده ك
تمرکــز داشــته‌اند. حمــزه و فتح‌اللهــی )1390( در بررســی صنایع‌دســتی به‌عنــوان یکــی از 
ــد بیانگــر  ــره قشــم، اشــکال مختلــف صنایع‌دســتی قشــم می‌توان جاذبه‌هــای گردشــگری جزی
ــرای گردشــگران ســایر مناطــق  ــی از صنایع‌دســتی هرمــزگان باشــد کــه ممکــن اســت ب ویترین
کشــور بســیار جــذاب بــه نظــر آیــد. تــاش ســاکنین منطقــه بــرای ســازگاری و بهره‌گیــری هرچه 
ــرودار زمــان و گاه شــکل‌گیری اختلاط‌هــای فرهنگــی در ایــن بخــش  ــط در گی بیشــتر از محی
ــه محصــولات صنایع‌دســتی آن بخشــیده اســت. حاجی‌علی‌محمــد زرگــر  ــوه‌ای خــاص ب جل
و ســامانیان )1396(. در مطالعــه ریخت‌شناســی ســفالینه‌های بومــی هرمــزگان و گیــان، نیــز 
بــه تفاوت‌هــای تولیــدات ســفال در دو منطقــه مــورد پژوهــش دســت یافتنــد و ایــن تفاوت‌هــا 
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ــته‌اند.  ــق دانس ــک از مناط ــر ی ــی ه ــگ بوم ــی و فرهن ــای فرهنگ ــرات جغرافی ــی از تأثی را ناش
ملکــی، نادعلیــان و مراثــی )1403( در پژوهشــی کیفــی بــا مطالعــه مــوردی جزیــره هرمز، نقش 
هنرهــای جدیــد را در توســعه گردشــگری جوامــع محلــی بررســی کرده‌انــد. نتایــج آن‌هــا نشــان 
ــه‌ای و مداخله‌گــر،  ــی، زمین ــق عوامــل علّ ــد، از طری ــر جدی ــا هن ــط ب داد کــه رویدادهــای مرتب
موجــب شــکل‌گیری فراینــد »گردشگری‌شــدن« در جزیــره هرمــز شــده‌اند. ایــن پژوهــش 
تأکیــد می‌کنــد کــه هنرهــای جدیــد می‌تواننــد به‌عنــوان ابــزاری مؤثــر بــرای توســعه فرهنگــی، 
ــن پیشــینه نشــان می‌دهــد کــه  ــد. بررســی ای ــی عمــل کنن اجتماعــی و اقتصــادی جوامــع محل
ــد،  ــی پرداخته‌ان ــگ بوم ــظ فرهن ــه نقــش صنایع‌دســتی در حف ــادی ب ــای زی اگرچــه پژوهش‌ه
امــا کمتــر بــه تأثیــر مســتقیم فرهنــگ بومــی بــر صنایع‌دســتی نوپدیــد در مناطــق روســتایی و 
جزایــر خلیــج فــارس توجــه شــده اســت. ایــن خــأ پژوهشــی می‌توانــد زمینه‌ســاز مطالعــات 

بیشــتر در ایــن حــوزه باشــد.

روش پژوهش
بــا توجــه بــه اینکــه هــدف اصلــی از اجــرای ایــن پژوهــش، شناســایی ویژگی‌هــای صنایع‌دســتی 
اســتان هرمــزگان و بررســی تأثیــرات فرهنــگ بومــی بــر آنهاســت؛ به‌طــور خــاص، ایــن تحقیــق 
بــه دنبــال پاســخ بــه ایــن ســؤال اســت کــه: فرهنــگ بومــی چــه تأثیــری بــر صنایع‌دســتی نوپدیــد 
در اســتان هرمــزگان داشــته اســت؟ از نظــر هــدف، ایــن پژوهــش، بنیــادی و از لحــاظ ماهیــت، 
توصیفی-تحلیلــی اســت. بــه ایــن معناســت کــه ابتــدا وضعیــت موجــود پدیده‌هــا به‌صــورت 
 Booth,( نظام‌منــد توصیــف؛ ســپس روابــط، الگوهــا و علــل پدیدارهــا تحلیــل می‌شــوند
Colomb, & Williams, 2016(. جامعــه هــدف ایــن پژوهــش شــامل رشــته‌های شــاخص 

صنایع‌دســتی در اســتان هرمــزگان اســت؛ رشــته‌هایی کــه یــا در منابــع مکتــوب و الکترونیکــی 
ســازمان میــراث فرهنگــی، گردشــگری و صنایع‌دســتی کشــور بــه ثبــت رســیده‌اند، یــا در 
ــد. منظــور از »صنایع‌دســتی شــاخص«، آن دســته  ــل شناســایی بوده‌ان ــر قاب ــع معتب ســایر مناب
ــد و دارای ویژگی‌هــای بومــی  ــن اســتان رواج دارن ــژه در ای ــع اســت کــه به‌صــورت وی از صنای
ــز توجــه  ــد« نی ــه »صنایع‌دســتی نوپدی ــن گــروه ب ــار ای ــرد هســتند. در کن ــی منحصربه‌ف و هویت
شــد. ایــن صنایــع بــه آن دســته از فعالیت‌هــای هنــری و تولیــدی اطــاق می‌شــود کــه پــس از 
حضــور احمــد نادعلیــان در جزیــره هرمــز، از طریــق آموزش‌هــای مســتقیم یــا غیرمســتقیم او 
بــه زنــان جزیــره هرمــز و روســتاهای قشــم شــکل گرفتــه و به‌تدریــج به‌عنــوان منبــع درآمــدی 
پایــدار بــرای خانوارهــای محلــی مــورد اســتفاده قــرار گرفته‌انــد. نمونه‌گیــری در ایــن پژوهــش 



248

شماره هفتاد و پنج
سال بیست‌وهفتم
پاییز  1405

مقاله علمی _ پژوهشی

به‌صــورت هدفمنــد انجــام شــده اســت. بدیــن ترتیــب کــه پژوهشــگر نمونه‌هایــی را انتخــاب 
می‌کنــد کــه بیشــترین اطلاعــات مرتبــط بــا موضــوع پژوهــش را ارائــه می‌دهنــد و بــر اســاس 
ــد در  ــری هدفمن ــوند )Palinkas et al. 2015(. نمونه‌گی ــاب می‌ش ــخص انتخ ــای مش معیاره
ایــن پژوهــش بدیــن روش انجــام شــد کــه نخســت، رشــته‌های صنایع‌دســتی اســتان هرمــزگان 
بــر اســاس منابــع مکتــوب و دیجیتــال ســازمان میــراث فرهنگــی، گردشــگری و صنایع‌دســتی 
کشــور و ســایر منابــع معتبــر شناســایی شــدند. ســپس، ایــن رشــته‌ها از طریــق مشــاهده‌ میدانــی 
ــداوم  ــی انتخــاب نمونه‌هــا، ت ــار اصل ــی شــدند. معی ــد، ارزیاب ــی تولی ــت فعل و بررســی وضعی
تولیــد و حضــور فعــال در زندگــی معاصــر جامعــه‌ محلــی بــود و فقــط آن دســته از صنایع‌دســتی 
انتخــاب شــدند کــه در زمــان اجــرای پژوهــش، در حــال تولیــد و اســتفاده بوده‌انــد. درمجمــوع، 
ــوان  ــد به‌عن ــازده رشــته بومــی از صنایع‌دســتی شــاخص و ســه رشــته از صنایع‌دســتی نوپدی ی
ــا اســتفاده از دو  ــا ب ــردآوری داده‌ه ــد. گ ــرار گرفته‌ان ــه ق ــه انتخــاب و موردمطالع ــه نمون جامع
روش کتابخانــه‌ای و میدانــی انجــام شــده اســت. در بخــش کتابخانــه‌ای، از منابــع علمــی شــامل 
کتاب‌هــا، مقــالات پژوهشــی و گزارش‌هــای رســمی ســازمان‌های مرتبــط اســتفاده شــد؛ 
ــی  ــاز، مشــاهدات مســتقیم، بررســی میدان ــز، مصاحبه‌هــای ب ــی نی ــن در بخــش میدان همچنی
ــت،  ــد. درنهای ــا بودن ــردآوری داده‌ه ــزار گ ــوان اب ــی به‌عن ــتندات محل ــل مس ــدات و تحلی تولی
داده‌هــای حاصــل از ایــن منابــع، بــا رویکــردی ترکیبــی و مقایســه‌ای تحلیــل و تفســیر شــدند. 
مصاحبه‌هــای بــاز بــا هنرمنــدان محلــی، بیشــتر در بخــش صنایع‌دســتی نوپدیــد بــود تــا فراینــد 
شــکل‌گیری و تجربــه‌ تولیــد ایــن صنایــع به‌طــور مســتقیم از منظــر تولیدکننــدگان ثبــت شــود. 
مصاحبه‌هــا شــامل مصاحبــه اصلــی بــا احمــد نادعلیــان به‌عنــوان مبــدع و مــدرس ایــن صنایــع؛ 
همچنیــن ســه مصاحبــه بــا تولیدکننــدگان در محــل فــرش ایــن آثــار بــود کــه بیشــتر روبــه‌روی 
قلعــه پرتغالی‌هــای جزیــره هرمــز اســت. ایــن مصاحبه‌هــا باهــدف تبییــن دقیق‌تــر رونــد 

آمــوزش، تولیــد و انتقــال مهارت‌هــا انجــام شــد.
در ایــن پژوهــش، روایــی محتــوا از طریــق مشــورت بــا کارشناســان حــوزه صنایع‌دســتی، 
فرهنــگ و هنــر بومــی انجــام شــد. همچنیــن بــه منظــور اطمینــان از روایــی ســاختار تحقیــق، 
ــه‌ای و الکترونیکــی و نتایــج مطالعــات پیشــین و مســتندات موجــود  ــر کتابخان ــع معتب از مناب
ــتند و  ــات مس ــا اطلاع ــا ب ــق یافته‌ه ــق تطبی ــی از طری ــش میدان ــی در بخ ــد. روای ــتفاده ش اس
ــاهدات در  ــی، مش ــی پایای ــرای ارزیاب ــد. ب ــد ش ــود تأیی ــای موج ــا واقعیت‌ه ــا ب ــه آن‌ه مقایس
ــل  ــن تحلی ــات نتایــج بررســی شــود. همچنی ــا ثب زمان‌هــا و شــرایط مختلــف تکــرار شــدند ت
مصاحبه‌هــا و داده‌هــای کتابخانــه‌ای بــر اســاس اســتانداردهای شناخته‌شــده در مطالعــات 
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ــی در  ــت و بی‌طرف ــا دق ــراه ب ــر، هم ــا یکدیگ ــون ب ــج گوناگ ــق نتای پیشــین انجــام شــد و تطبی
ــود. ــق ب ــی تحقی ــده‌ پایای ــا، تضمین‌کنن ــع‌آوری داده‌ه جم

ادبیات نظری و تعریف مفاهیم

فرهنگ بومی و تولیدات بومی
ــوان  ــگ به‌عن ــلم فرهن ــور مس ــه، به‌ط ــش ده ــش از ش ــدت بی ــه 1920 به‌م ــا، از ده در جغرافی
 .)Gibson & Waitt, 2009: 411( شــیوه زندگــی یــک گــروه از انســان‌ها تعریــف شــده اســت
فرهنــگ همیشــه در حــال تحــول و تغییرپذیــر اســت کــه در ایــن زمینــه دو عامــل بیــش از همــه 
مؤثــر هســتند؛ یکــی اختــراع و نــوآوری و دیگــری پراکندگــی جغرافیایــی فرهنگ‌هاســت کــه 
ــا از  ــه نوآوری‌ه ــذ این‌گون ــا اخ ــولًا ب ــل اول معم ــت. در عام ــگ اس ــورد دو فرهن ــه برخ نتیج
فرهنگ‌هــای بیــرون از ناحیــه، شــکل و نــوع زندگــی تغییــر می‌کنــد و در عامــل دوم کــه نتیجــه 
برخــورد دو فرهنــگ، دو جامعــه یــا ارتبــاط مــردم نواحــی مختلــف اســت، انتشــار جغرافیایــی 
رخ می‌دهــد )مهــدوی، احمــدی، 1390: 161(. فرهنــگ بومــی به‌عنوان مجموعــه‌ای از آداب، 
باورهــا و رفتارهــای مشــترک یــک جامعــه خــاص در نظــر گرفتــه می‌شــود کــه در قالب‌هــای 
ــرای  ــد. ب ــان می‌کن ــر، آداب‌ورســوم و صنایع‌دســتی خــود را نمای ــان، هن ــه زب ــی ازجمل مختلف
ــدا دو واژه »فرهنــگ« و »بومــی« به‌طــور مجــزا  ــر ایــن مفهــوم، لازم اســت ابت تعریــف دقیق‌ت
بازتعریــف شــوند. فرهنــگ در ایــن پژوهــش بــه معنــای شــیوه زندگــی یــک ملــت اســت کــه 
از مفاهیــم پایــه‌ای ریمونــد ویلیامــز گرفتــه شــده اســت. فرهنــگ تمــام محصــولات مــادی و 
معنــوی یــک جامعــه ازجملــه آثــار هنــری، مناســک، رفتارهــا و نهادهــای اجتماعــی را شــامل 
می‌شــود. ایــن تعریــف نشــان‌دهنده تأثیــرات عمیــق فرهنــگ بــر رفتارهــای اجتماعــی و 
ــده جوامــع اســت بلکــه  ــر اســاس آن، فرهنــگ نه‌تنهــا متمایزکنن هنجارهــای فــردی اســت و ب
Nealon & Gi� �ـد)  )در رونده�ـای اجتماع�ـی و تغیی�ـرات س�ـاختاری نق�ـش اساس�ـی ایف�ـا می‌کن

raud, 2016(. فرهنــگ بومــی به‌عنــوان فرهنگــی مســتقل کــه به‌طــور خــاص از نســل‌های 

ــواره  ــت و هم ــاوم اس ــی مق ــای خارج ــر فرهنگ‌ه ــه، در براب ــال یافت ــه انتق ــف آن منطق مختل
ــی محمــد زرگــر و ســامانیان، 1396: 55(.  ــد )حاجــی عل هویــت منطقــه‌ای را حفــظ می‌کن
در ایــن پژوهــش، منظــور از فرهنــگ بومــی، مجموعــه‌ای از آداب، اســطوره‌ها، آئین‌هــا و 
صنایع‌دســتی اســت کــه بــر اســاس هویــت و تاریخچــه یــک منطقــه شــکل گرفته‌انــد و به‌طــور 
غیرمســتقیم یــا مســتقیم بــر صنایــع نوپدیــد هنــری تأثیرگذارنــد. از ایــن منظــر، فرهنــگ بومــی 
تنهــا، مجموعــه‌ای از ســنت‌های گذشــته نیســت، بلکــه جریانــی پویاســت کــه پیوســته در تعامــل 
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ــا محیــط و نســل‌های جدیــد در حــال بازتولیــد اســت. ب

ویژگی‌های جغرافیایی، طبیعی و فرهنگی استان هرمزگان
اســتان هرمــزگان، واقــع در جنــوب ایــران، بــا مســاحتی بالــغ بــر 68 هــزار و 476 کیلومتــر مربع 
و جمعیتــی حــدود 1 میلیــون و 578 هــزار نفــر، به‌عنــوان یکــی از اســتان‌های مهــم در ســاحل 
خلیج‌فــارس و دریــای عمــان، دارای ویژگی‌هــای جغرافیایــی و فرهنگــی منحصربه‌فــرد اســت. 
ایــن اســتان از شــمال بــه اســتان‌های کرمــان و فــارس، از غــرب بــه بوشــهر و از شــرق بــه اســتان 
سیســتان و بلوچســتان محــدود می‌شــود و در جنــوب بــا آب‌هــای خلیج‌فــارس و دریــای عمــان 
هم‌مــرز اســت. یکــی از ویژگی‌هــای عمــده اســتان هرمــزگان، وضعیــت آب و هوایــی آن اســت 
کــه شــامل یــک فصــل گــرم طولانــی و یــک فصــل خنــک کوتــاه اســت. ایــن ویژگی‌هــای اقلیمی 
به‌طــور مســتقیم بــر ســبک زندگــی و فرهنــگ مــردم اســتان تأثیــر گذاشــته‌اند. به‌ویــژه، فصــل 
گــرم طولانــی بــا هــوای شــرجی کــه از اوایــل اســفند تــا مــرداد ادامــه دارد، موجــب شــکل‌گیری 
آداب‌ورســوم خــاص ایــن منطقــه شــده اســت. همچنیــن، اســتان هرمــزگان به‌واســطه موقعیــت 
جغرافیایــی خــود، محــل برخــورد و تبــادل فرهنگــی بیــن ملت‌هــای مختلــف در طــول تاریــخ 
بــوده اســت. ایــن تعامــات فرهنگــی نه‌تنهــا در عرصه‌هــای اجتماعــی، بلکــه در عرصه‌هــای 
هنــری و صنایع‌دســتی نیــز تأثیــرات عمیقــی گذاشــته اســت. یکــی از نمونه‌هــای مهــم تأثیــرات 
ــانه‌هایی  ــرد. افس ــاره ک ــی اش ــیقی محل ــانه‌ها و موس ــه افس ــوان ب ــزگان، می‌ت ــی در هرم فرهنگ
ماننــد »دی‌زنگــرو«، »بارونــی« و »بــپ دریــا« کــه در میــان مــردم منطقــه رواج دارنــد، 
ــوده و در شــکل‌گیری  ــن اســتان تأثیرگــذار ب ــری ای ــر هویــت فرهنگــی و هن به‌طــور مســتقیم ب
صنایع‌دســتی نوپدیــد و همچنیــن حفــظ آثــار فرهنگــی نقــش اساســی ایفــا می‌کننــد )زنــده‌دل 

و همــکاران، 1377: 100-99(.

صنایع‌دستی
ــاخته  ــت س ــا دس ــده ب ــور عم ــه به‌ط ــود ک ــف می‌ش ــی تعری ــوان محصولات ــتی به‌عن صنایع‌دس
ــوی  ــف از س ــن تعری ــود. ای ــتفاده می‌ش ــاده اس ــای س ــا از ابزاره ــد آن‌ه ــا در تولی ــوند ی می‌ش
یونســکو در ســمپوزیوم بین‌المللــی صنایع‌دســتی و بــازار بین‌المللــی در ســال 1997 ارائــه شــد 
ــز اســتفاده  و تأکیــد دارد کــه می‌تــوان در ســاخت ایــن محصــولات از ابزارهــای مکانیکــی نی
ــه دســت صنعتگــر وابســته باشــد؛  ــد ب ــد تولی ــی از فراین ــه بخــش قابل‌توجه کــرد، به‌طوری‌ک
ــد در  ــوند و می‌توانن ــاخته می‌ش ــی س ــام بوم ــواد خ ــولًا از م ــولات معم ــن محص ــن ای همچنی
ــد ویژگی‌هــای مختلفــی  تعــداد نامحــدودی تولیــد شــوند. محصــولات صنایع‌دســتی می‌توانن
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ماننــد کاربــردی، زیبایی‌شناســانه، تزئینــی، ســنتی، اجتماعــی یــا نمادیــن داشــته باشــند 
)UNESCO & ITC, 1997(. در تعریفــی دیگــر از صنایع‌دســتی، به‌ویــژه در فرهنگ‌هــای 
بومــی، صنایع‌دســتی بــه آن دســته از هنرهایــی اطــاق می‌شــود کــه در آن تمــام یــا قســمتی از 
ــه بومــی  ــا اســتفاده از مــواد اولی ــد ب ــد توســط دســت انجــام می‌شــود و ایــن فراین ــد تولی فراین
ــی و  ــراث قوم ــه می ــه ب ــا توج ــه، ب ــر منطق ــای ه ــا و هنره ــگ، منش‌ه ــوب فرهن و در چارچ
اجتماعــی آن‌هــا انجــام می‌شــود )یــاوری و نورمــاه، 1384: 13(. در ایــن تعریــف، وجــه تمایــز 
اصلــی صنایع‌دســتی از مصنوعــات ماشــینی و کارخانــه‌ای در آن اســت کــه هــر واحــد از ایــن 
محصــولات منعطــف و منحصــر به‌فــرد اســت و نشــان‌دهنده ذوق هنــری و خلاقیــت فکــری 
صنعتگــر اســت. در تحقیقــات جدیــد، صنایع‌دســتی به‌عنــوان ابــزاری بــرای حفــظ و احیــای 
ــن  ــی شــناخته شــده اســت. ای ــداری اقتصــادی جوامــع محل ــن پای ــت فرهنگــی و همچنی هوی
محصــولات می‌تواننــد به‌طــور مســتقیم بــا ارتقــاء هویــت محلــی و توســعه پایــدار در ارتبــاط 
باشــند. به‌ویــژه در جوامــع روســتایی و بومــی، صنایع‌دســتی به‌عنــوان یــک منبــع اقتصــادی و 
فرهنگــی مهــم مطــرح هســتند کــه بــه رشــد و توســعه جامعــه کمــک می‌کنــد. همچنیــن بــه تأثیــر 

آن‌هــا بــر گردشــگری فرهنگــی و توســعه مشــاغل پایــدار در ســطح محلــی توجــه شــد.

صنایع‌دستی استان هرمزگان
صنایع‌دســتی در ایــن اســتان هــم هماننــد دیگــر نقــاط، یــک مکمــل بــرای توســعه اقتصــادی 
به‌حســاب می‌آیــد. ازجملــه صنایع‌دســتی کــه از روزگاران کهــن در ایــن اســتان تولیــد می‌شــد، 
می‌تــوان بــه ســفالگری، گلابتــون‌دوزی، چادرشــب‌بافی، قالی‌بافــی، بامبــو و حصیربافــی، 
بادولــه‌دوزی، صنایع‌دســتی  ســواس‌بافی، ســوزن‌دوزی، شــک‌دوزی، خوس/خوص‌بافــی، 
ــه معرفــی مهم‌تریــن  دریایــی و برقــع اشــاره داشــت )ســید صــدر، 1388: 495(. در ادامــه ب

ــت. ــده اس ــه ش ــزگان پرداخت ــتان هرم ــتی در اس ــته‌های صنایع‌دس رش
ــع  ــتفان از تواب ــتای لش ــه در روس ــزگان ک ــتان هرم ــتی اس ــه صنایع‌دس ــفالگری: ازجمل س
ــه  ــر اســت ک ــن روســتا دای ــدادی کــوره ســفالگری در ای ــاس رواج دارد. تع شهرســتان بندرعب
ــده  ــه« نامی ــی »جهل ــش محل ــه در گوی ــت ک ــرد اس ــوری ته‌گ ــوزه آب‌خ ــی ک ــا نوع ــد آن‌ه تولی

می‌شــود )زنــده‌دل و همــکاران، 1377(.
گلابتــون‌دوزی: یکــی از صنایع‌دســتی و ســنتی ایــران »گلابتــون‌دوزی« نــام دارد. گلابتــون‌ 
ــون‌دوزی  ــا نقــره باشــند. گلابت ــه می‌شــود کــه دارای روکــش طــا ی ــه نخ‌هــای ابریشــمی گفت ب
نوعــی رودوزی بــرای تزئیــن لبــاس اســت کــه روی آن‌را بــا اســتفاده از نــخ گلابتــون، طــرح و 
ــه  ــون ب ــی دیگــر دوخــت رشــته‌های گلابت ــه تعریف ــه باشــند. ب ــای ســنتی دوخت نقش‌هــای زیب
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شــیوه‌های مختلــف بــر اســاس طــرح و نقــش بــا اســتفاده از ســوزن یــا قــاب روی پارچه‌هــای 
ــی، 1392:  ــی و مقتدای ــد )ابن‌عباس ــون‌دوزی« گوین ــا را »گلابت ــن آن‌ه ــرای تزیی ــون ب گوناگ
338(. ایــن دوخــت در اســتان‌های شــیراز، اصفهــان، تبریــز و اســتان‌های جنوبــی کشــور اجــرا 
می‌شــود، امــا در حــال حاضــر، گلابتــون‌دوزی بیشــتر در اســتان هرمــزگان رایــج اســت و عمدتــاً 
ــی در مراکــز شــهری و روســتایی  ــد می‌شــود. به‌طورکل ــه‌دار تولی ــران خان ــان و دخت توســط زن
ــند.  ــته باش ــنایی نداش ــر آش ــن هن ــا ای ــه ب ــت ک ــوان یاف ــواده‌ای را می‌ت ــر خان ــتان کمت ــن اس ای
ــیدصدر، 1388:  ــود )س ــد می‌ش ــی تولی ــی و کارگاه ــکل خانگ ــه دو ش ــز ب ــا نی ــدات آن‌ه تولی
345(. از کاربردهــای اصلــی گلابتــون‌دوزی می‌تــوان بــه تزئینــات پیش‌ســینه، دور یقــه، دمپــای 
شــلوارهای زنانــه، حاشــیه دامــن، پــرده، بقچــه، کیســه پــول، ســرمه‌دان، جــای قیچــی و قلمــدان 
و غیــره نــام بــرد؛ امــا عمده‌تریــن مصــرف آن در تزئیــن لباس‌هــای محلــی زنانــه اســت کــه آن‌را 
اقتباســی از لباس‌هــای محلــی زنــان هنــد و بنــگال دانســته‌اند )زنــده‌دل و همــکاران، 1377: 
116(. طرح‌هایــی کــه بیشــترین مصــرف را در گلابتــون‌دوزی دارنــد عبارت‌انــد از طــرح 
ــی،  ــی، گل‌هــای ختای ــی، شــکارگاهی، محراب ــد رومــی، قابقاب ــدی، بن گل شاه‌عباســی، بازوبن
انــواع اســلیمی‌‌ها، بته‌جقــه، تصاویــر انســان، مجالــس شــاهنامه، لچــک و ترنجــی، گل ســاعتی، 
پیچــک، شمســه، کتیبــه خطــی و نقشــی، ترنــج کاســه و نیم‌کاســه، گل گلدانــی، اشــکال هندســی 
و غیــره )ســیدصدر، 1388: 343(. امــروزه بیشــتر ایــن طرح‌هــا به‌صــورت آمــاده در بازارهــای 

جنــوب موجــود و قابــل خریــداری بــرای اجــرا اســت.
کــم‌دوزی یــا کمــه‌دوزی: یکــی از رودوزی‌هــای ســنتی ایــران کــه در اســتان هرمــزگان 
رواج دارد. در کمــه‌دوزی پارچــه‌ای را دور دایــره‌ای الــک ماننــد کــه بــه آن »کمــان« می‌گوینــد 
می‌پیچنــد. ســپس دور دایــره را محکــم بــا طنــاب می‌بندنــد تــا ماننــد دف شــود، بعــد از اینکــه 
پارچــه روی کمــان محکــم شــد، طــرح را روی آن منتقــل می‌کننــد. بــا اســتفاده از نــخ گلابتــون 
دور پولک‌هــای تخــت کوچــک طلایــی یــا نقــره‌ای را می‌دوزنــد. در برخــی از منابــع، کــم‌دوزی 

و گلابتــون دوزی را یــک هنــر دانســته‌اند )شــکل 1(.
  

شکل 1. نمونه‌هایی از گلابتون دوزی و کم‌دوزی. منبع تصویر: سمت راست و وسط: wikichejoor.ir و 
سمت چپ: عکس از ساره ملکی، 1396، جزیره هرمز
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بوریابافــی: یکــی از صنایع‌دســتی قدیــم ایــران »بوریابافــی« اســت کــه در آن از الیــاف 
ــزگان رواج دارد.  ــتان و هرم ــزد، خوزس ــتان‌های ی ــد و در اس ــتفاده‌ می‌کنن ــا اس ــت خرم درخ
انــواع تولیــدات بوریــا عبارت‌انــد از: حصیــر، زیرانــداز، کلاه، بادبــزن، جــارو، ســبد، پــادری 
و غیــره. روش کار هــم بدین‌صــورت اســت کــه الیــاف درخــت خرمــا را خیســانده )گاه بــرای 
ــرد و  ــا کارب ــق ب ــت طــرح مطاب ــه باف ــد( ســپس شــروع ب ــگ می‌افزاین ــه آن رن ــر شــدن، ب زیبات
ــه  ــز ب ــی نی ــی و مروارباف ــی، چــم باف ــی، حصیرباف ــو باف ــواع بامب ــد. ان ــوع مصــرف آن می‌کنن ن
همیــن روش تولیــد می‌شــوند. بــا ایــن تفــاوت کــه در ایــن تولیــدات علاوه‌بــر الیــاف درخــت 
خرمــا، از انــواع ســاقه‌های نــازک و ترکه‌هــای ســایر درختــان نیــز اســتفاده می‌کننــد )زنــده‌دل 
و همــکاران، 1377: 116 و ســید صــدر، 1388: 473(. در حــال حاضــر عمده‌تریــن مرکــز 

حصیربافــی اســتان هرمــزگان شــهر مینــاب اســت )شــکل 2(.
 

شکل 2. نمونه‌هایی از حصیربافی و سواس‌بافی. منبع تصویر: سمت راست: عکس از ساره ملکی، 1396، 
www.hchto.ir :جزیره هرمز و سمت چپ

ســواس‌بافی: ســواس نوعــی پاپــوش اســت، بــا یــک کفــی و دو بنــد روی پــا کــه از وســط دو 
انگشــت عبــور می‌کنــد و یــک بنــد هــم در عقــب ســاخته می‌شــود. ســواس را بــا الیــاف خرمــا‌ 
می‌بافنــد. در بشــاگرد و فیــن بــا بــرگ داز ســاخته می‌شــود و نــوع زنانــه و مردانــه آن متفــاوت 

اســت )بــدون نــام، 1397(.
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 شکل 3. سوزن‌دوزی.
 www.irna.ir :منبع تصویر 

 شکل 4. شک‌بافی.
www.beytoote.com :منبع تصویر 

ســوزن‌دوزی: ایــن صنعــت دســتی در بخش بشــاگرد اســتان هرمــزگان بیشــترین رواج را در 
مقایســه بــا ســایر مناطــق ایــن اســتان دارد. ســاخته‌های دســتی ســوزن‌دوزان هرمــزگان، بــه دلیل 
ــر ســوزن‌دوزی‌های بلوچــی  ــه اســتان سیستان‌و‌بلوچســتان تحــت تأثی ــه ب ــن منطق نزدیکــی ای

قــرار گرفته‌انــد )زنــده‌دل و همــکاران، 1377: 116( )شــکل 3(.
شک‌بافی: در مناطق روستایی استان هرمزگان برای تزئین سرآستین، پایین دامن و یقه 
لباس‌های زنانه از نوارهایی استفاده می‌کنند که با نخ‌های طلایی و نقره‌ای فلزی بافته شده 
باشند. به هنر دوخت این نوارها روی لباس‌های محلی، شک‌دوزی می‌گویند. اصل مهم در 
شک‌بافی جابه‌جایی چندین قرقره طلایی یا نقره‌ای است که »خوس« نامیده می‌شود و روی 
بالشتکی که بدین منظور تهیه شده اجرا می‌شود. به مجموعه‌ای بالشتک، پایه چوبی و قرقره‌های 
طلایی و نقره‌ای، »جوغن« گویند. عرض این دست‌بافته‌ها در مقایسه با طرح به‌کار رفته از 5 
میلی‌متر تا 6 سانتی‌متر متغیر است، از این‌رو با توجه به تفاوت عرض و نقوش دست‌بافته شده، 
به اسامی مختلفی مانند زری یک فاصله، زری دو فاصله، زری سه فاصله، شک عین‌القمری، 

گل اشرفی ساده و غیره نامیده می‌شوند )سید صدر، 1388: 243( )شکل 4(.

 

 شکل 6. بادله‌دوزی.
www.eneshat.com :منبع تصویر 

 شکل 5. خوص‌دوزی.
 عکس از ساره ملکی جزیره 

هرمز، 1396
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خوس/خــوص‌دوزی: یکــی از انــواع زیبــای رودوزی‌هــای ایــران گــه بــرای تزئیــن روســری 
یــا پارچه‌هــای تــوری معمــولًا مشــکی اســتفاده می‌شــود. نــخ طلایــی یــا نقــره‌ای مــورد 
اســتفاده در ایــن صنعــت بــه نــخ خــوس معــروف اســت، از ایــن‌رو دوخت‌هایــی کــه بــا ایــن 
نــخ اجــرا می‌شــوند، بــه خــوس‌دوزی شــناخته می‌شــوند. در ایــن دوخــت معمــولًا نیــازی بــه 
طراحــی نقــش روی پارچــه نیســت. بــه دایــن دلیــل کــه خــوس‌دوزی روی پارچه‌هــای تــوری 
ــد  ــز دوخــت، پشــت و روی پارچــه یکنواخــت خواهن اجــرا می‌شــود در صــورت اجــرای تمی
ــزگان، کردســتان،  ــی اســتان‌های هرم ــن لباس‌هــای محل ــرای تزئی ــز ب ــن دوخــت نی شــد. از ای
ــه کمــک نوارهــای نقــره‌ای باریــک و روی  ــر ب ــن هن سیستان‌وبلوچســتان اســتفاده می‌شــود ای
ــرد و از  ــرار می‌گی ــزی روی پارچــه ق ــه و گاه ســتاره‌هایی فل ــوری ریزبافــت تجلی‌یافت پارچــه ت
آن بــرای تزئیــن مقنعــه، دســتار )چــادر زنانــه( اســتفاده می‌شــود. پارچــه مصرفــی معمــولًا بــه 
رنگ‌هــای ســیاه، ســفید، ســبز و زرشــکی اســت کــه هــر دو روی پارچــه شــکل یکســان دارنــد 

ــکل 5(. ــکاران، 1377: 118( )ش ــده‌دل و هم )زن
بادلــه‌دوزی یــا تلی‌بافــی: در ایــن هنــر، چنــد نــوع نقــش از نــخ گلابتــون کــه بزرگ‌تــر اســت 
را در وســط و نقش‌هــای کوچک‌تــر را در طرفیــن قــرار می‌دهنــد. بــه پارچه‌هایــی کــه بــا ایــن 
روش تولیــد می‌شــوند، بادلــه گوینــد. بــه بادلــه‌دوزی در اســتان هرمــزگان، تلی‌بافــی می‌گوینــد. 
از بادلــه عمدتــاً بــرای تزئیــن شــلوارهای نوعروســان شــهرهای جنوبــی اســتفاده می‌کننــد البتــه 
ســایر زنــان نیــز گاهــی در مراســم عروســی شــلوارهای تزئین‌شــده بادلــه دوزی بــر تــن می‌کننــد 

)ســید صــدر، 1388: 36( )شــکل 6(.
برقــع: در اســتان هرمــزگان، نوعــی نقــاب یــا روبنــده به‌عنــوان حجــاب زنــان رواج دارد کــه 
»برقــع« نامیــده می‌شــود. تولیــد برقــع خــاص مــردم جنــوب کشــور و شــکل ظاهــری آن طبــق 
ــون‌دوزی  ــک‌دوزی و گلابت ــا مناطــق دیگــر متفــاوت اســت. پول آداب و ســلیقه هــر منطــق، ب
ازجملــه تزئینــات برقع‌هــا هســتند. برقــع در مناطــق مختلــف بــه نام‌هــای دیگــری چــون مقامی، 
ــی  ــا به‌طورکل ــن روبنده‌ه ــس ای ــت. جن ــروف اس ــز مع ــره نی ــکانی و غی ــاری، س ــی، قط حیران
ــن  ــا پایی ــرو ت ــالای اب ــای صــورت و از ب ــدازه پهن ــه ان ــه ب ــی اســت ک ــا چــرم ظریف از پارچــه ی
ــرای  ــز قیطان‌هایــی به‌منظــور قــرار گرفتــن در پشــت ســر ب ــی را می‌پوشــاند. در طرفیــن نی بین
ــان متأهــل  ــه شــده اســت. در اســتان هرمــزگان برقع‌هــای زن ثابــت مانــدن روی صــورت تعبی
بــا دختــران مجــرد در رنــگ و حتــی مــدل آن متفــاوت اســت. دختــران معمــولًا از رنگ‌هــای 
زرد، قرمــز، نارنجــی و زنــان متأهــل یــا میان‌ســال از رنگ‌هــای تیــره اســتفاده می‌کننــد )ســید 
صــدر، 1388: 48(. در مــورد چرایــی اســتفاده از ایــن روبنده‌هــا، در منابــع مختلــف، دلایلــی 
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همچــون حفاظــت در برابــر نــور شــدید خورشــید و نیــز پوشــاندن صــورت از نامحــرم آمــده 
اســت )شــکل 7(.

  

شکل 7. انواع برقع. عکس از ساره ملکی، جزیره هرمز، 1396

صنایع‌دســتی دریایــی: در ایــن صنعــت همان‌طــور کــه از نامــش پیداســت، از انــواع قطعــات 
به‌دســت‌آمده از دریــا ســاخته‌هایی تولیــد می‌شــوند کــه جنبــه تزئینــی آن‌هــا بیشــتر اســت. ایــن 
دست‌ســاخته‌ها در اســتان هرمــزگان بیشــتر شــامل انــواع مجســمه‌های صدفــی هســتند کــه بــه 

دلیــل وجــود تنــوع بافتــی بی‌نظیــر موردتوجــه گردشــگران قــرار می‌گیرنــد )شــکل 8(.

شکل 8. انواع مجسمه‌های صدفی. عکس از ساره ملکی، جزیره هرمز، 1396

صنایع‌دستی جدید
چــرا صنایع‌دســتی جدیــد؟‌در حــال حاضــر بســیاری از صنایع‌دســتی کــه در اســتان هرمــزگان 
ــوند و  ــوان وارد می‌ش ــن و تای ــورهای چی ــی از کش ــیار پایین ــت بس ــا قیم ــوند ب ــه می‌ش فروخت
ــری  ــا فعالیت‌هــای هن ــر ب تنهــا حداقــل ســود آن نصیــب بومی‌هــا می‌شــود. در ســال‌های اخی
هنرمنــد معاصــر، احمــد نادعلیــان، در جزایــر قشــم و هرمــز، گونــه‌ای از صنایــع هنــری تولیــد 
می‌شــود کــه بــه آن‌هــا صنایــع نوپدیــد هنــری یــا صنایع‌دســتی جدیــد می‌گوییــم. ایــن هنرهــا را 
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صنایع‌دســتی می‌دانیــم چراکــه بیشــتر ویژگی‌هــای مشخص‌شــده در تعریــف صنایع‌دســتی را 
دارا هســتند؛ از مــواد اولیــه بــوم‌آورد در تولیــد آن‌هــا اســتفاده شــده اســت، طرح‌هــای مصرفــی 
ــتی  ــی صنایع‌دس ــته‌های بوم ــایر رش ــوش س ــز نق ــی و نی ــانه‌های بوم ــا و افس ــه از باوره برگرفت
ــت او  ــد آن‌هــا نقــش انســان و ذوق و خلاقی ــه و تولی ــواع رودوزی‌هــا هســتند، در تهی ــل ان مث
مشــهود اســت، یــک مکمــل اقتصــادی در کنــار ســایر مشــاغل بــرای بومیان محســوب می‌شــود 
ــد.  ــه چشــم می‌آی ــز ب ــن هنرهــا نی ــرای صنایع‌دســتی کــه در ای و ســایر ویژگی‌هــای برشــمرده ب
از ســویی ایــن صنایع‌دســتی را صنایع‌دســتی مفهومــی بــا مرجــع فرهنگــی بایــد دانســت زیــرا 
ابــداع، عنصــر اصلــی تمایــز ایــن نــوع از صنایع‌دســتی اســت. در ورای ایــن ســاخته‌ها، همــواره 
یــک طــرح نهفتــه اســت. ایــن طــرح، تأکیــدی در مــورد ســبک زندگــی و ارزش‌هــا اســت کــه بــه 
حرکــت بوم‌شــناختی و وابســته بــه طبیعــت پیونــد خــورده اســت. ایــن صنایــع انــواع مختلفــی 
چــون نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه، نقاشــی بــا پارچه پشــت شیشــه، نقاشــی روی چــوب، انواع 
زیــورآلات محلــی و غیــره هســتند. صنایع‌دســتی جدیــد در جزایــر هرمــز و قشــم، بــه عبــارت 
ــال در  ــرای ‌مث ــتند. ب ــر هس ــمی معاص ــای تجس ــن و هنره ــتی که ــان صنایع‌دس ــی می ــر پل دیگ
نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه نقاشــی پارچــه پشــت شیشــه، ترکیبــی از فن نقاشــی پشــت شیشــه 
ــه تفاوت‌هــای  ــا کــولاژ مشــاهده می‌شــود؛ البت ــا تکــه چســبانی ی کــه از صنایع‌دســتی اســت ب
دیگــری در نحــوه اجــرا ابــداع شــده اســت. عمــده تولیدکننــدگان ایــن آثــار را زنــان و دختــران 
جزایــر هرمــز و قشــم تشــکیل می‌دهنــد. برخــی از ایــن آثــار علاوه‌بــر مصــارف تزئینــی، جنبــه 

کاربــردی هــم دارنــد. در ادامــه بــه معرفــی ایــن آثــار پرداختــه شــده اســت.
نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه: یکــی از صنایع‌دســتی ســنتی و زیبــای ایــران، »نقاشــی پشــت 
شیشــه« نــام دارد و عبــارت از تزئیــن و نقاشــی پشــت شیشــه )ســید صــدر، 1388، 424(. ایــن 
ــر از نیمــه نخســت قــرن 13 ه-. وارد ایــران شــد و هنــری اســت کــه از معکــوس کشــیدن  هن
طــرح و وارونــه انداختــن رنــگ روی ســطوح مســطح شیشــه‌ای در قطعــات کوچــک تشــکیل 
شــده اســت. در ایــن روش ابتــدا نقــش را روی کاغــذ کالــک کشــیده، ســپس روی شیشــه بــا 
ــزی  ــه رنگ‌آمی ــروع ب ــرح ش ــیدن ط ــس از کش ــد و پ ــل می‌کنن ــکی منتق ــب مش ــو و مرک قلم‌م
ــداع  ــا اب ــان ب ــال 1387 نادعلی ــد. از س ــا می‌زنن ــرده و ج ــت ک ــان آن‌را تثبی ــد و در پای می‌کنن
روشــی نــو به‌صــورت داوطلبانــه و رایــگان، بــه زنــان و دختــران جزیــره هرمــز، نقاشــی خاکــی 
پشــت شیشــه را آمــوزش داده اســت. ایــن روش ازآن‌جهــت نــو اســت کــه در آن، انتقــال طــرح 
بــه روی شیشــه بــا قلم‌مــو اجــرا نمی‌شــود و ایــن امــر در بعضــی قســمت‌ها توســط قیف‌هــای 
ــا خاک‌هــای رنگــی  ــه، رنگ‌آمیــزی بــدون قلم‌مــو و ب ــا صــورت می‌گیــرد. بعدازایــن مرحل حن
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ــه ذکــر اســت کــه در ســال‌های گذشــته  ــره هرمــز و تثبیــت آن‌هــا شــروع می‌شــود. لازم ب جزی
بــه دلیــل مســائل محیط‌زیســتی به‌جــای اســتفاده از خاک‌هــای جزیــره، از ترکیــب پــودر 
خاک‌ســنگ بــا رنــگ، خاک‌هــای نایــاب جزیــره شبیه‌ســازی می‌شــوند )نادعلیــان الــف، 
1397، 50(. بیشــتر طرح‌هــای مــورد اســتفاده در ایــن هنــر، اقتباســی از افســانه‌ها، اســطوره‌ها 
و باورهــای مــردم جزیــره اســت کــه توســط نادعلیــان طراحــی و اســتیلیزه شــده و در اختیــار 
ــن  ــدی در ای ــای جدی ــر طرح‌ه ــه در ســال‌های اخی ــرار داده می‌شــوند. البت ــده ق ــان تولیدکنن زن
ــن  ــد ای ــز تولی ــن مرک ــتند. عمده‌تری ــند هس ــی عامه‌پس ــه گاه ــود ک ــده می‌ش ــی‌ها دی ــوع نقاش ن
نــوع نقاشــی‌ها در جزیــره هرمــز اســت. نقاشــی‌های خاکــی پشــت شیشــه زنــان جزیــره هرمــز 
به‌صــورت تابلوهــای تزئینــی کوچــک مربــع، دایــره، مســتطیل شــکل یــا مگنت‌هــای کوچــک 
در مقابــل قلعــه پرتغالی‌هــا بــه گردشــگران فروختــه می‌شــوند. لازم بــه ذکــر اســت کــه ایــن هنــر 
ــورد  ــل شــده و بســیار م ــز تبدی ــره هرم ــن ســوغاتی‌های جزی ــه یکــی از پرطرفدارتری ــروزه ب ام

اســتقبال گردشــگران داخلــی و خارجــی قــرار گرفتــه اســت )شــکل 9(.
 

شکل 9. نقاشی خاکی پشت شیشه. عکس از ساره ملکی، جزیره هرمز، 1396

پارچه نقاشی: یکی دیگر از صنایع‌دستی نوپدید در استان هرمزگان، تکه‌چسبانی پارچه پشت 
شیشه یا همان نقاشی پارچه- شیشه است که ترکیبی از نقاشی پشت شیشه و تکه‌چسبانی از 
لباس‌های محلی زنان در روستای سلخ از توابع جزیره قشم است. این کار از پاییز 1394 با هدف 
نهادینه شدن هنر در توسعه فرهنگی و اقتصادی جوامع محلی در روستاهای جزیره قشم شروع شد. 
این آموزش ابتدا در روستای سلخ شروع شد، سپس در روستاهای دیگر جزیره قشم توسعه پیدا 
کرد )نادعلیان ب، 1397: 90(. برای این کار طرح‌های مشابهی که در جزیره هرمز مورد استفاده، 
به‌کار گرفته می‌شوند، اما به‌جای خاک‌ها با بهره‌گیری از روش ساخت چهل‌تکه با پارچه‌های رنگی 
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لباس‌های دورریز زنان بومی روستا، به‌صورت تکه‌چسبانی در پشت شیشه‌ها چسبانیده می‌شوند. 
با توجه به نازک‌بودن و رنگین بودن پارچه‌های مورد استفاده زنان جنوب پس از نصب، رنگ‌ها با 
شفافیت دیده می‌شوند. آثار تولید شده با این تکنیک معمولًا به‌صورت تابلوهای مستطیل با ابعاد 
حدودی 20 در 30 هستند البته در مواردی بنا به مورد مصرف این اندازه‌ها متغیر خواهند بود. 
در اقدامی خلاقانه، با اضافه کردن یک منبع روشنایی پشت این تابلوها و سوار کردن آن‌ها روی 

چهارپایه چوبی، میزهای تزئینی و کاربردی با این روش ساخته شدند )شکل 10(.

شکل 10. پارچه‌نقاشی. منبع تصویر: نادعلیان، 1396: 76 

 www.instagram.com/ahmad.nadalian :شکل 11. چوب‌نقاشی )زیورآلات(. منبع تصویر
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چوب‌نقاشی: رشد سریع درختان کهور پاکستانی یا آمریکایی مشکل بزرگی برای جزایر 
جنوب ایران ایجاد کرده‌اند و بسیاری از کارشناسان این درخت را مهاجم و خطر بزرگی برای 
محیط‌زیست می‌دانند. رویش وسیع آن موجب شده است که درختان و گیاهان بومی منقرض 
شوند و گونه‌های جانوری گرسنه بمانند. به عقیده نادعلیان »با آموزشی کوتاه‌مدت و هزینه 
ناچیزی زنان‌بسیاری در‌جنوب کشور می‌توانند یاد بگیرند که با استفاده از درختان کهور که به 
محیط‌زیست آسیب می‌رسانند درآمد‌خوبی‌داشته باشند« )نادعلیان، 1395(. نادعلیان روش 
ساخت گوشواره‌های چوبی را چنین شرح داده است؛ ابتدا شاخه‌‌های کهور برش داده‌ شده، 
سپس سابانده می‌شوند. آنگاه قیف‌های پلاستیکی می‌سازند که شبیه به قیف‌هایی طراحی حنا 
است، رنگ درون قیف‌ها از ترکیب پودر رنگ با مواد چسبنده است که از دوام خوبی برخوردار 
است. بدین ترتیب با کمترین هزینه گوشواره‌هایی ساخته می‌شود که می‌تواند به قیمت‌های 
قابل قبولی به گردشگران فروخته و تبدیل به منبع درآمد خوبی برای افراد بومی ‌شود )شکل 
11(. یکی دیگر از محصولات چوب‌نقاشی، تولید انواع مگنت است. اجرای این مگنت‌ها 
نیز علاوه‌بر چوب درخت کهور، روی چوب‌های ضایعاتی از کشتی‌های باربری و ضایعات 
لنج‌سازی گوران در جزیره قشم اجرا می‌شود. نقش‌ها هم ترکیبی از طراحی‌های نادعلیان و 
طرح‌های تزئینی زنان است. این طرح‎های تزئینی با طرح‌های گلابتون‌دوزی‌ها و طراحی‌های 

حنا، اشتراکات زیادی دارند )شکل 12(.

 شکل 12. چوب‌نقاشی )مگنت‌های یخچالی(.
 www.instagram.com/ahmad.nadalian :منبع تصویر 
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یافته‌های پژوهش

جدول 1. ویژگی‌های عمومی صنایع‌دستی استان هرمزگان

انواع صنایع‌دستی 

شاخص

شیوه تولیدمواد اولیه
طرح‌ها و رنگ‌های 

به‌کار رفته

خاستگاه 

بومی

پایدار به 

محیط‌زیست
موارد مصرف

دستیغیربومیبومی
ابزار 

ساده

نقوش 

سنتی 

ایرانی

مطابق با 

فرهنگ 

بومی

مصرفیتزئینینیستاستندارددارد

انواع 

رودوزی‌های 

سنتی

*********

انواع محصولات 

حصیری
*******

*******سفالگری

********لباس محلی

********برقع

صنایع‌دستی 

دریایی
*****

نقاشی خاکی 

پشت شیشه
*******

********پارچه‌نقاشی

*******چوب نقاشی

*******زیورآلات محلی

ــزگان آورده شــده  ــی صنایع‌دســتی اســتان هرم ــدادی از ویژگی‌هــای اصل در جــدول 1، تع
ــد  ــا صنایع‌دســتی جدی ــان صنایع‌دســتی ســنتی ب ــق می ــارت دیگــر نوعــی تطبی ــه عب اســت و ب
ــون‌دوزی،  ــل گلابت ــا از قبی ــواع رودوزی‌ه ــدول، ان ــن ج ــد. در ای ــان می‌ده ــتان را نش ــن اس ای
ســوزن‌دوزی، کــم‌دوزی، بادلــه‌دوزی، خوص‌بافــی و شــک بافــی، بــه دلیــل نزدیــک بــودن شــیوه 
کار و مــواد اولیــه در یــک ردیــف آمده‌انــد. منظــور از مــواد اولیــه، همــان مــواد اصلــی بــرای 
تولیــد ایــن صنایــع و شــیوه تولیــد هــم نــوع ابــزار مــورد اســتفاده اســت. طرح‌هــا و رنگ‌هــای 
ــد ســایر صنایع‌دســتی کشــورمان از  ــا همانن ــد ی ــی دارن ــا منشــأ بوم ــب در صنایع‌دســتی ی غال
نقــوش اصیــل ایرانــی مثــل گ شــاه‌عباس، انــواع اســلیمی‌ها و غیــره ملهــم هســتند. خاســتگاه 
بومــی در اینجــا یعنــی اینکــه ایــن هنــر از بــدو پیدایــش در اســتان هرمــزگان بــه وجــود آمــده یــا 
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بیشــترین رواج را در ایــن منطقــه دارد. پایــدار بــودن بــه محیط‌زیســت در ایــن تحقیــق یعنــی 
بــرای ســاخت و تولیــد ایــن هنــر بــه چــه میــزان بــه منابــع طبیعــی آســیب رســانیده می‌شــود، 
بــرای مثــال صنایــع دریایــی بــا صیــد بی‌رویــه موجــودات خلیج‌فــارس، خطــر انقــراض ایــن 
گونه‌هــا را در پیــش دارنــد. منظــور از مــوارد مصــرف هــم بیشــترین کاربــرد ایــن هنرهاســت. 
ــزگان  ــتان هرم ــی اس ــتی بوم ــد از صنایع‌دس ــتی جدی ــر صنایع‌دس ــا 7، تأثی ــای 3 ت در جدول‌ه
ــع  ــری از آن صنای ــن جدول‌هــا علامــت * نشــان‌دهنده تأثیرپذی نشــان داده شــده اســت. در ای
بومــی اســت کــه در عنــوان جــدول درج شــده اســت. از ایــن‌رو بــا مشــاهده نتایــج حاصــل از 
ــد اســتان هرمــزگان بیشــترین  ــن نتیجــه می‌رســیم کــه صنایع‌دســتی جدی ــه ای ایــن جدول‌هــا ب
تأثیــرات را به‌ترتیــب از طرح‌هــا و رنگ‌هــای بــه‌کار رفتــه در انــواع رودوزی‌هــای ســنتی ایــن 
اســتان همچــون گلابتــون‌دوزی پذیرفته‌انــد. بعــد از گلابتــون‌دوزی، برقــع و طرح‌هــای آن نیــز 
بیشــترین اســتفاده را در طراحــی صنایع‌دســتی جدیــد داشــته‌اند. در برخــی از مــوارد مثــل 
ــن  ــا رودوزی‌هــای ســنتی ای ــه کــه همــان پارچــه اســت، ب پارچه‌نقاشــی، قســمتی از مــواد اولی
اســتان مشــترک اســت. یــا در نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه هــم مــواد اولیــه کــه همــان خــاک 
اســت بــه لحــاظ خــاک بــودن بــا ســفالگری در اشــتراک اســت؛ امــا بیشــترین تفــاوت در شــیوه 
اجــرا و در بیشــتر مــوارد در مــواد اولیــه صنایع‌دســتی جدیــد بــا صنایــع بومــی اســتان هرمــزگان 
اســت. در مجمــوع بیشــترین تأثیــرات صنایع‌دســتی جدیــد از صنایع‌دســتی بومــی، در شــکل 
ظاهــری صنایع‌دســتی جدیــد مشــهود اســت. در جــدول 8، تأثیرپذیــری صنایع‌دســتی جدیــد 
از عناصــر فرهنــگ بومــی غالــب در اســتان هرمــزگان نشــان داده شــده اســت. همان‌طــور کــه 
در تعریــف فرهنــگ بومــی داشــتیم، عناصــری کــه باعــث متمایــز شــدن فرهنــگ یــک منطقــه 
بــا منطــق دیگــر شــود، جــزو عناصــر فرهنــگ بومــی محســوب خواهنــد شــد، در ایــن بررســی، 
داســتان‌ها، قصه‌هــا و باورهــای عامیانــه و نــوع پوشــش ســنتی مــردم به‌عنــوان عناصــر 
ــتی  ــار صنایع‌دس ــری آث ــل ظاه ــی و تحلی ــا بررس ــدند و ب ــاب ش ــب انتخ ــی غال ــگ بوم فرهن
جدیــد، نشــانه‌های ایــن عناصــر فرهنــگ بومــی به‌وضــوح رؤیــت شــد. بــرای مثــال اســتفاده 
از افســانه بی‌بــی صــورت در نقاشــی‌های خاکــی و پارچه‌نقاشــی به‌وفــور دیــده شــده اســت. 
ــار  ــن آث ــده ای ــی ش ــان نقاش ــای زن ــری را در پیکره‌‌ه ــن تأثیرپذی ــز ای ــنتی نی ــش س ــاره پوش درب
می‌بینیــم کــه همگــی بــا پوشــش ســنتی و بومــی زنــان اســتان هرمــزگان طراحــی شــده‌اند. شــکل 
13، نمونه‌هایــی از تأثیرپذیــری بــارز صنایع‌دســتی جدیــد اســتان هرمــزگان از عناصــر فرهنــگ 

بومــی ایــن اســتان را نشــان می‌دهــد.



263

تحلیل بازتاب فرهنگ بومی در صنایع دستی نوپدید 

شماره هفتاد و پنج
سال بیست‌وهفتم

پاییز  1405

 شکل 13. نمونه‌های تأثیرپذیری صنایع‌دستی جدید از فرهنگ بومی استان هرمزگان. 
www.instagram.com/ahmad.nadalian  منبع تصویر

جدول 2. تعداد ویژگی‌های صنایع‌دستی استان هرمزگان به عدد

طرح‌ها و رنگ‌های شیوه تولیدمواد اولیه
به‌کار رفته

خاستگاه 
بومی
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جدول 3. تأثیر صنایع‌دستی جدید از انواع رودوزی‌های سنتی استان هرمزگان

 تأثیر
صنایع‌دستی جدید

شیوه تولید ازمواد اولیه
 نظر ابزار ساخت

رنگ‌های به‌کار رفتهطرح‌های به‌کار رفته

*---نقاشی خاکی‌پشت شیشه

**-*پارچه‌نقاشی

**--چوب‌نقاشی

**--زیورآلات محلی
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جدول 4. تأثیر صنایع‌دستی جدید از انواع محصولات حصیری استان هرمزگان

 تأثیر
صنایع‌دستی جدید

شیوه تولید ازمواد اولیه
 نظر ابزار ساخت

طرح‌های به‌کار 
رفته

رنگ‌های به‌کار 
رفته

----نقاشی خاکی‌پشت شیشه

----پارچه‌نقاشی

---*چوب‌نقاشی

---*زیورآلات محلی

جدول 5. تأثیر صنایع‌دستی جدید از سفالگری استان هرمزگان

 تأثیر
صنایع‌دستی جدید

مواد اولیه
شیوه تولید از

 نظر ابزار ساخت
طرح‌های به‌کار 

رفته
رنگ‌های به‌کار رفته

---*نقاشی خاکی‌پشت شیشه

----پارچه‌نقاشی

----چوب‌نقاشی

----زیورآلات محلی

جدول 6. تأثیر صنایع‌دستی جدید از لباس محلی استان هرمزگان

 تأثیر
صنایع‌دستی جدید

مواد اولیه
شیوه تولید از

 نظر ابزار ساخت
رنگ‌های به‌کار رفتهطرح‌های به‌کار رفته

**--نقاشی خاکی‌پشت شیشه

**-*پارچه‌نقاشی

**--چوب‌نقاشی

**--زیورآلات محلی

جدول 7. تأثیر صنایع‌دستی جدید از برقع استان هرمزگان

 تأثیر
صنایع‌دستی جدید

مواد اولیه
شیوه تولید از

 نظر ابزار ساخت
طرح‌های به‌کار رفته

رنگ‌های به‌کار 
رفته

**--نقاشی خاکی‌پشت شیشه

**-*پارچه‌نقاشی

**--چوب‌نقاشی

**--زیورآلات محلی
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جدول 8. تأثیر صنایع‌دستی جدید از عناصر فرهنگ بومی استان هرمزگان

تأثیر
صنایع‌دستی جدید

داستان‌ها و قصه‌های 
عامیانه

پوشش محلی و لباس‌های سنتی

**نقاشی خاکی‌پشت شیشه

**پارچه‌نقاشی

**چوب‌نقاشی

*-زیورآلات محلی

جمع‌بندی یافته‌ها
نتایــج ایــن پژوهــش نشــان داد کــه صنایع‌دســتی نوپدیــد اســتان هرمــزگان تأثیــرات عمیقــی از 
صنایع‌دســتی ســنتی و عناصــر فرهنــگ بومــی ایــن منطقه پذیرفته‌انــد. در جــدول 1، تطبیق میان 
صنایع‌دســتی ســنتی و نوپدیــد اســتان، ویژگی‌هایــی ماننــد مــواد اولیــه، شــیوه تولیــد، طرح‌هــا 
و رنگ‌هــا، خاســتگاه بومــی، پایــداری محیط‌زیســتی و مــوارد مصــرف بررســی شــده اســت. 
نتایــج نشــان داد کــه صنایع‌دســتی نوپدیــد، ماننــد نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه، پارچه‌نقاشــی 
و چوب‌نقاشــی، اگرچــه در مــواد اولیــه و روش تولیــد بــا صنایــع ســنتی تفاوت‌هایــی دارنــد، 
ــد  ــی مانن ــژه رودوزی‌های ــع ســنتی، به‌وی ــای صنای ــا و رنگ‌ه ــر را از طرح‌ه ــا بیشــترین تأثی ام
گلابتــون‌دوزی و برقع‌هــای محلــی گرفته‌انــد. در جدول‌هــای 3 تــا 7، مشــخص شــد کــه 
صنایع‌دســتی نوپدیــد بیشــترین تأثیرپذیــری را از ویژگی‌هــای بصــری و فرهنگــی صنایع‌دســتی 
ســنتی داشــته‌اند. بــرای مثــال، در برخــی صنایــع نوپدیــد، مــواد اولیــه ماننــد پارچــه در 
پارچه‌نقاشــی یــا خــاک در نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه بــا صنایــع ســنتی همچــون رودوزی و 
ســفالگری مشــترک اســت. همچنیــن در جــدول 8، ارتبــاط مســتقیم صنایع‌دســتی نوپدیــد بــا 
عناصــر فرهنــگ بومــی غالــب منطقــه تحلیــل شــد. ایــن عناصــر شــامل داســتان‌ها، قصه‌هــا، 
باورهــای عامیانــه و نــوع پوشــش ســنتی مــردم اســت. اســتفاده از افســانه‌هایی ماننــد بی‌بــی 
صــورت و نمایــش پوشــش ســنتی زنــان در آثــار نقاشــی خاکــی و پارچه‌نقاشــی نمونه‌هایــی بارز 
از ایــن تأثیرپذیــری اســت. در مجمــوع، یافته‌هــا حاکــی از آن اســت کــه صنایع‌دســتی نوپدیــد 
اســتان هرمــزگان، ضمــن حفــظ ریشــه‌های ســنتی، نوآوری‌هایــی را در طراحــی و تولیــد بــه کار 
ــا  ــه ب ــد، بلک ــی و فرهنگــی منطقه‌ان ــت بوم ــده هوی ــا بازتاب‌دهن ــع نه‌تنه ــن صنای ــد. ای گرفته‌ان
توجــه بــه ویژگی‌هــای محیط‌زیســتی و تقاضــای بــازار، نقشــی کلیــدی در توســعه گردشــگری و 

پایــداری اقتصــادی خانوارهــای محلــی ایفــا می‌کننــد.
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بحث و نتیجه‌گیری
ــتقیم  ــورت مس ــی به‌ص ــگ بوم ــر فرهن ــانه‌های عناص ــه نش ــان داد ک ــش نش ــن پژوه ــج ای نتای
و غیرمســتقیم در صنایع‌دســتی نوپدیــد اســتان هرمــزگان تجلــی یافته‌انــد. فرهنــگ بومــی 
کــه شــامل مجموعــه‌ای از آداب، رفتارهــا، اعتقــادات، هنرهــا و ارزش‌هــای ویــژه هــر جامعــه 
اســت، در صنایع‌دســتی ایــن منطقــه به‌عنــوان یکــی از مظاهــر ملمــوس فرهنــگ بومــی، نه‌تنهــا 
زیبایی‌شناســی و باورهــای مردمــان جنــوب ایــران نمایــان اســت، بلکــه ایــن هنرهــا در گــذر از 
ســنت بــه معاصــر بــودن، حامــل ارزش‌هــای فرهنگــی و اجتماعــی نیــز هســتند. صنایع‌دســتی 
نوپدیــد، درواقــع به‌مثابــه پلــی میــان گذشــته و حــال، بســتری بــرای بازتولیــد فرهنگــی و احیــای 
ــی در صنایع‌دســتی همچــون  ــگ بوم ــرات مســتقیم فرهن ــد. تأثی ــی فراهــم کرده‌ان ــت بوم هوی
ــار  ــن آث ــت. ای ــاهده اس ــل مش ــوح قاب ــات رودوزی به‌وض ــا تزئین ــی ب ــای محل ــع و لباس‌ه برق
ــد، بلکــه نقــش مهمــی در حفــظ و انتقــال  نه‌تنهــا هویــت فرهنگــی منطقــه را بازتــاب می‌دهن
دانــش بومــی بــه نســل‌های آینــده ایفــا می‌کننــد. در مقابــل، صنایع‌دســتی ماننــد محصــولات 
ــوع  ــر ن ــژه از نظ ــتند، به‌وی ــی هس ــگ بوم ــتقیم فرهن ــرات غیرمس ــان‌دهنده تأثی ــری نش حصی
اســتفاده و کاربــرد محصــول. در صنایع‌دســتی نوپدیــد همچــون نقاشــی خاکــی پشــت شیشــه، 
پارچه‌نقاشــی و چوب‌نقاشــی، ترکیبــی از ســنت‌های بومــی و نــوآوری هنــری معاصــر بــه چشــم 
می‌خــورد کــه نشــان‌دهنده تعامــل میــان هنرهــای تجســمی و صنایع‌دســتی اســت. ایــن ترکیــب 
مظاهــر نه‌تنهــا غنــای فرهنگــی را افزایــش داده، بلکــه به‌طــور بالقــوه بــه تقویــت هویــت محلــی 
و گســترش بــازار گردشــگری اســتان کمــک کــرده اســت. یکــی از ویژگی‌هــای بــارز ایــن صنایع، 
بهره‌گیــری از مــواد بومــی و ســازگار بــا محیط‌زیســت اســت کــه نشــان‌دهنده همزیســتی پایــدار 
بــا طبیعــت در طراحــی و تولیــد آثــار اســت. نقــش باورهــا و اســطوره‌های محلی نیــز در طرح‌ها 
ــوده و هویــت بصــری منحصربه‌فــردی را ایجــاد کــرده اســت.  ــار برجســته ب و نقــوش ایــن آث
ایــن پژوهــش همچنیــن تأییــد کــرد کــه صنایع‌دســتی جدیــد عــاوه بــر بازتــاب هویــت بومــی، 
توانســته‌اند نقشــی اقتصــادی ایفــا کننــد و در چرخــه معیشــتی خانوارهــای محلــی جــای گیرنــد. 
ــت از  ــای گسس ــه به‌معن ــزگان ن ــتی هرم ــوآوری در صنایع‌دس ــه ن ــت ک ــوان گف ــه، می‌ت در نتیج
ســنت، بلکــه ادامــه و بازآفرینــی آن در قالبــی تــازه اســت. ایــن صنایع ضمــن بازتــاب ارزش‌های 
فرهنگــی و زیباشناســی بومــی، به‌واســطه‌ توجــه بــه مســائل محیط‌زیســتی و بهره‌گیــری از منابــع 
ــوان آن‌هــا را  ــن، می‌ت ــدار فرهنگــی و اقتصــادی هســتند؛ بنابرای ــی، در مســیر توســعه پای محل
مصداقــی از »هنــر اجتماعــی« دانســت کــه بــا مشــارکت جامعــه محلــی، موجــب توانمندســازی 

زنــان، افزایــش درآمــد خانــوار و حفــظ میــراث فرهنگــی می‌شــود.
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چالش‌ها و پیشنهادها
یکــی از چالش‌هــای اصلــی ایــن پژوهــش، محدودیــت منابــع مســتند دربــاره تاریخچــه 
صنایع‌دســتی نوپدیــد اســتان هرمــزگان بــود کــه باعــث شــد بخش‌هایــی از مطالعــه بــر 
ــرات مســتقیم و  ــن، تفکیــک تأثی ــرد. همچنی ــرار گی ــی ق ــه مشــاهده و مصاحبه‌هــای میدان پای
ــن  ــه در ای ــود، چراکــه عناصــر ســنتی و نوآوران ــار دشــوار ب ــر آث ــگ بومــی ب غیرمســتقیم فرهن
صنایــع به‌طــور گســترده‌ای تلفیــق شــده‌اند. کمبــود اطلاعــات آمــاری دقیــق دربــاره میــزان تأثیــر 
اقتصــادی ایــن صنایــع بــر معیشــت خانوارهــای محلــی نیــز از دیگــر محدودیت‌هــا محســوب 
ــا  ــه یافته‌ه ــا توجــه ب ــه ضــروری می‌ســازد. ب ــن زمین ــر را در ای ــه‌ای جامع‌ت ــه مطالع می‌شــود ک
ــر  ــی دقیق‌ت ــود. بررس ــنهاد می‌ش ــی پیش ــای آت ــرای پژوهش‌ه ــیر ب ــد مس ــا، چن و محدودیت‌ه
ــی  ــای محل ــتی خانواره ــداری معیش ــاه و پای ــر رف ــد ب ــتی نوپدی ــادی صنایع‌دس ــرات اقتص تأثی
می‌توانــد اطلاعاتــی ارزشــمند بــرای برنامه‌ریزی‌هــای توســعه‌ای فراهــم کنــد. همچنیــن، تحلیــل 
تطبیقــی بیــن صنایع‌دســتی هرمــزگان و ســایر مناطــق ایــران از منظــر تلفیــق عناصــر بومــی و 
نــوآوری ممکــن اســت بــه درک بهتــر از الگوهــای فرهنگــی و هنــری مشــترک و متمایــز منجــر 
ــان نســل‌های  ــژه در می شــود. مطالعــه نقــش صنایع‌دســتی در تقویــت هویــت فرهنگــی، به‌وی
جوان‌تــر، زمینــه‌ای ارزشــمند بــرای پژوهش‌هــای بین‌رشــته‌ای اســت. عــاوه بــر ایــن، تحلیــل 
ــی  ــی عمل ــد راهکارهای ــزگان می‌توان ــتی هرم ــادرات صنایع‌دس ــی و ص ــازوکارهای بازاریاب س
ــدار ایــن  ــه توســعه پای ــه دهــد و ب ــی ارائ ــار در بازارهــای بین‌الملل ــرای افزایــش ســهم ایــن آث ب

صنعــت کمــک کنــد.
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